




                                 CТРУКТУРА РОБОЧОЇ ПРОГРАМИ  

З НАВЧАЛЬНОЇ ДИСЦИПЛІНИ «ІНОЗЕМНА МОВА 

(АНГЛІЙСЬКА)» 

1. Опис дисципліни «Іноземна мова (англійська)» 

Дисципліна «Іноземна 

мова (англійська)» 

Галузь знань, 

найменування 

спеціальності, 

спеціалізації, 

ступінь вищої освіти 

Характеристика 

навчальної дисципліни 

Кількість кредитів 

ECTS: 13 

  

Галузь знань –  

03 Гуманітарні науки  

Обов’язкова дисципліна 

циклу професійної 

підготовки 

 

 Мова навчання: 

англійська. 

Кількість залікових 

модулів:  

1 семестр – 3; 

2 семестр – 4. 

 

Спеціалізація – 035.041 

Германські мови та 

літератури (переклад 

включно), перша – 

англійська 

 

Рік підготовки:  1 

 

Семестри:  1, 2 

 

 

Кількість змістових 

модулів:  2 

Спеціальність  –  

035 Філологія 

Практичні заняття: 

240 год 

 

Загальна кількість 

годин:   390 
Ступінь вищої освіти  

бакалавр 

Самостійна робота:  

121 год. 

Тренінг / КПІЗ: 15 год. 

Індивідуальна робота:  

   14    год. 

 

Тижневих годин:   

13 год.,  

з них аудиторних – 

8 год. (1 сем),  

8 год. (2 сем). 

 

 Вид підсумкового 

контролю:  

 

залік (1 семестр); 

екзамен (2 семестр).  

 

 
 

 



2. Мета й завдання вивчення дисципліни «Іноземна  мова 

(англійська)»          

 

2.1. Мета вивчення дисципліни 

Робочу програму розроблено з урахуванням міжнародної практики 

мовної освіти у ВНЗ, «Загальноєвропейських Рекомендацій з мовної освіти» 

(ЗЄР, 2001 р.) щодо рівнів володіння мовою та основних положень 

Концептуальних засад державної політики  щодо розвитку англійської мови, 

згідно з якими до 2025 року випускники закладів вищої освіти матимуть 

рівень володіння англійською мовою, котрий дозволить їм повноцінно і 

адекватно брати участь в освітньому і професійному житті на міжнародному 

рівні.  

Виходячи з того, що високий рівень володіння мовою  є стандартом для 

ступеня бакалавра, робоча програма та тематичний план дисципліни 

«Іноземна мова (англійська)» орієнтовані на ґрунтовну підготовку студентів 

для досягнення ними такого рівня. Мета курсу – формування фахової 

комунікативної компетенції, яка дозволяє ефективно спілкуватися в 

академічному та професійному середовищі. Вивчення дисципліни «Іноземна 

мова (англійська)» передбачає не лише опанування мовних знань, оволодіння 

мовленнєвими уміннями, ознайомлення з соціокультурними та 

прагматичними аспектами англійської мови, але й інтеграцію мовних умінь зі 

змістом конкретної спеціалізації. 
 

2.2. Найменування та опис компетентностей, формування котрих 

забезпечує вивчення дисципліни 
 

ЗК 9. Здатність спілкуватися іноземною мовою.  

ЗК 11. Здатність застосовувати знання у практичних ситуаціях.  

СК 6. Здатність вільно, гнучко й ефективно використовувати мову, що 

вивчається, в усній та письмовій формі, у різних жанрово-стильових 

різновидах і регістрах спілкування (офіційному, неофіційному, 

нейтральному), для розв’язання комунікативних завдань у різних сферах 

життя.  

 

2.3. Передумови для вивчення дисципліни 

 

Володіння комунікативною компетенцією на належному рівні у всіх 

видах мовленнєвої діяльності (читанні, говорінні, аудіюванні та письмі) як 

результат вивчення дисципліни у загальноосвітній школі.  

Здатність до порозуміння зі співрозмовниками і обговорювати коло 

питань загальної тематики; знаходження інформації різних форм, що 

міститься в англомовних матеріалах (як у друкованому, так і в електронному 

вигляді), користуючись відповідними пошуковими методами; аналізу 

англомовних джерел інформації для отримання даних, що є необхідними для 

володіння загальною лексикою. 



2.4. Результати навчання 
 

РН 1. Вільно спілкуватися з професійних питань із фахівцями та 

нефахівцями державною та іноземною мовами усно й письмово, 

використовувати їх для організації ефективної міжкультурної комунікації.  

РН 10. Знати норми літературної мови та вміти їх застосовувати у 

практичній діяльності.  

РН 14. Використовувати мову, що вивчається, в усній та письмовій 

формі, у різних жанрово-стильових різновидах і регістрах спілкування 

(офіційному, неофіційному, нейтральному), для розв’язання комунікативних 

завдань у побутовій, суспільній, навчальній, професійній, науковій сферах 

життя. 

 

3. Програма навчальної дисципліни «Іноземна мова (англійська)» 

 

Змістовий модуль 1. Сфера особистого спілкування. 

Тема 1. Мій соціум. Зовнішність людини. Особливості характеру. Способи 

висловлення емоцій та почуттів.  

Фонетика. Специфіка актуалізації голосних звуків в англійській мові. 

Граматика. Форми вираження теперішніх і минулих часів  

 

Тема 2. Нетворкінг і комунікації. Способи вираження схвалення, заохочення, 

негативної оцінки тощо. Форми спілкування. 

Фонетика. Специфіка актуалізації приголосних звуків в англійській мові. 

Граматика. Форми вираження майбутнього.  

 

Тема 3.  Медіація і перемовини. Особливості ведення дискусії особистого 

типу. Використання приватної бесіди як засіб підвищення ефективності 

комунікації (погода, екологія, політика, культура тощо) 

Фонетика. Ритм та інтонування монологічного та діалогічного мовлення 

Граматика. Форми вираження категорії минулого. 

 

Тема 4. Презентування ідей та проектів як можливість зайняти місце у 

соціумі. Обговорення життєвих подій,  журналістських доробків, інтернет 

публікацій. 

Фонетика. Просодія англомовного усного мовлення. 

Граматика. Поняття про інверсію.. 

 



Тема 5. Особисте комунікування як засіб передачі та отримання корисної 

інформації. Дискусії та дебати щодо розвитку освіти, науки, соціальної та 

побутової сфери.  

Фонетика. Наголоси. 

Граматика. Неособові форми дієслова. 

 

 

Змістовий модуль 2. Сфера професійного спілкування 

Тема 6.  Сфера спілкування та нетворкінг для вирішення проблем побутового 

та персонального характеру. Пошук та перемовини щодо оренди та купівлі 

житла, вирішення проблем  медичного  характеру, непорозумінь у сфері 

послуг. 

Фонетика. Правила читання 

Граматика. Означений та неозначений артикль. 

 

Тема 7. Професійна етика, соціальна та гендерна толерантність. Специфіка 

обговорення питань соціальної сфери.  

 

Фонетика. Редукція. Сильні та слабкі форми слів 

 

Граматика. Пряма і непряма мова. Узгодження часів. 

 

Тема 8. Роль інновацій у професійній комунікації. Комп’ютеризація і 

диджиталізація суспільства і бізнес-комунікування. 

Фонетика. Інтонаційне оформлення уточнюючих та граматично незв’язних 

частин речення: прикладки, обставинних груп, звертання. 

 

Граматика. Форми вираження пасивного стану.. 

 

Тема 9. Особливості ведення дебатів та обговорення можливих опцій 

розвитку професійного та кар’єрного зростання. Способи обговорення 

поразок та удач, ризику та шансів на успіх. 

Фонетика.   Інтонаційне оформлення висловлень з різною функціонально-

прагматичною спрямованістю: привітання, прощання, подяка, вибачення, 

перелік. 

 

Граматика. Способи дієслова (дійсний, наказовий, умовний) 

 



Тема 10.  Специфіка  спілкування для організації та здійснення ділових 

подорожей.  Мистецтво, культура, засоби масової інформації. 

Фонетика. Типові помилки у вимові англійських голосних та шляхи їх 

усунення. 

 

Граматика. Категорії вираження модальності. 
 

4. Структура залікового кредиту

 дисципліни  

«Іноземна мова (англійська)»  

 

                   Кількість годин 

 Лекції Прак- 

тичні 

заняття 

Самостій-

на робота 

Індиві- 

дуальна 

робота 

Тренінг / 

КПІЗ 

Контрольні 

заходи 

1-й рік підготовки 

Змістовий модуль 1. Сфера особистого спілкування. 

Тема 1. Мій соціум. 

Зовнішність людини. 

Особливості 

характеру. Способи 

висловлення емоцій та 

почуттів.  

 

Фонетика. Специфіка 

актуалізації голосних 

звуків в англійській 

мові. Порівняльна 

характеристика 

системи англійських та 

українських голосних 

 

Граматика. Форми 

вираження теперішніх 

часів  

 

 24 12 1  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

поточне 

опитуван

-ня під 

час 

занять 

 

 

 

 

 

 

Тема 2. Нетворкінг і 

комунікації. Способи 

вираження схвалення, 

заохочення, негативної 

оцінки тощо. Форми 

спілкування. 

 24 12 1 



 

Фонетика. Специфіка 

актуалізації 

приголосних звуків в 

англійській мові. 

Порівняльна 

характеристика 

системи англійських та 

українських голосних 

 

Граматика. Форми 

вираження 

майбутнього.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Тема 3.  Медіація і 

перемовини. 

Особливості ведення 

дискусії особистого 

типу. Використання 

приватної бесіди як 

засіб підвищення 

ефективності 

комунікації (погода, 

екологія, політика, 

культура тощо) 

Фонетика. Ритм та 

інтонування 

монологічного та 

діалогічного мовлення 

Граматика. Форми 

вираження категорії 

минулого. 

 24 10 2 

Тема 4. Презентування 

ідей та проєктів як 

можливість зайняти 

місце у соціумі. 

Обговорення життєвих 

подій,  журналістських 

доробків, інтернет 

публікацій. 

Фонетика. Просодія 

англомовного усного 

 24 12 1  

 

 

 

 

поточне 

опитуван

-ня під 

час 

занять 

 



мовлення. 

Граматика. Поняття 

про інверсію. 

Тема 5. Особисте 

комунікування як засіб 

передачі та отримання 

корисної інформації. 

Дискусії та дебати 

щодо розвитку освіти, 

науки, соціальної та 

побутової сфери.  

 

Фонетика. Наголоси. 

Граматика. Неособові 

форми дієслова. 

 24 12 1  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

поточне 

опитуван

-ня під 

час 

занять 

 

Змістовий модуль 2. Сфера професійного спілкування 

Тема 6.  Сфера 

спілкування та 

нетворкінг для 

вирішення проблем 

побутового та 

персонального 

характеру. Пошук та 

перемовини щодо 

оренди та купівлі 

житла, вирішення 

проблем  медичного  

характеру, 

непорозумінь у сфері 

послуг. 

Фонетика. Правила 

читання 

Граматика. Означений 

та неозначений 

артикль. 

 24 12 2   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

поточне 

опитуван

-ня під 

час 

занять 

 

Тема 7. Професійна 

етика, соціальна та 

гендерна 

толерантність. 

Специфіка 

 24 12 1 



обговорення питань 

соціальної сфери.  

 

Фонетика. Редукція. 

Сильні та слабкі форми 

слів 

 

Граматика. Пряма і 

непряма мова. 

Узгодження часів.  

Тема 8. Роль інновацій 

у професійній 

комунікації. 

Комп’ютеризація і 

диджиталізація 

суспільства і бізнес-

комунікування. 

Фонетика. Інтонаційне 

оформлення 

уточнюючих та 

граматично незв’язних 

частин речення: 

прикладки, 

обставинних груп, 

звертання. 

 

Граматика. Форми 

вираження пасивного 

стану. 

 24 12 1 



Тема 9. Особливості 

ведення дебатів та 

обговорення можливих 

опцій розвитку 

професійного та 

кар’єрного зростання. 

Способи обговорення 

поразок та удач, 

ризику та шансів на 

успіх. 

Фонетика.   

Інтонаційне 

оформлення 

висловлень з різною 

функціонально-

прагматичною 

спрямованістю: 

привітання, прощання, 

подяка, вибачення, 

перелік. 

 

Граматика. Способи 

дієслова (дійсний, 

наказовий, умовний) 

 24 12 2  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

поточне 

опитуван

-ня під 

час 

занять 

 

Тема 10.  Специфіка  

спілкування для 

організації та 

здійснення ділових 

подорожей.  

Мистецтво, культура, 

засоби масової 

інформації. 

Фонетика. Типові 

помилки у вимові 

англійських голосних 

та шляхи їх усунення. 

 

Граматика. Категорії 

вираження 

модальності. 

 24 13 2  

 

 

поточне 

опитуван

-ня під 

час 

занять 

 

Разом      - 240 121 14 15  



5. Тематика практичних занять  

Практичне заняття 1 - 12.  

Тема. Мій соціум. Зовнішність людини. Особливості характеру. Способи 

висловлення емоцій та почуттів.  

Фонетика. Специфіка актуалізації голосних звуків в англійській мові. 

Граматика. Форми вираження теперішніх і минулих часів  

 

Практичне заняття  13 - 24. 

Тема. Нетворкінг і комунікації. Способи вираження схвалення, заохочення, 

негативної оцінки тощо. Форми спілкування. 

Фонетика. Специфіка актуалізації приголосних звуків в англійській мові. 

Граматика. Форми вираження майбутнього.  

 

Практичне заняття 25 - 36. 

Тема.  Медіація і перемовини. Особливості ведення дискусії особистого типу. 

Використання приватної бесіди як засіб підвищення ефективності 

комунікації (погода, екологія, політика, культура тощо) 

Фонетика. Ритм та інтонування монологічного та діалогічного мовлення 

Граматика. Форми вираження категорії минулого. 

 

Практичне заняття  37 -  48. 

Тема. Презентування ідей та проектів як можливість зайняти місце у соціумі. 

Обговорення життєвих подій,  журналістських доробків, інтернет публікацій. 

Фонетика. Просодія англомовного усного мовлення. 

Граматика. Поняття про інверсію.. 

 

Практичне заняття  49 - 60.  

Тема. Особисте комунікування як засіб передачі та отримання корисної 

інформації. Дискусії та дебати щодо розвитку освіти, науки, соціальної та 

побутової сфери.  

Фонетика. Наголоси. 

Граматика. Неособові форми дієслова. 

 

Практичне заняття  61 - 72. 

Тема.  Сфера особистого спілкування та нетворкінг для вирішення проблем 

побутового та персонального характеру. Пошук та перемовини щодо оренди 

та купівлі житла, вирішення проблем  медичного  характеру, непорозумінь у 

сфері послуг. 

Фонетика. Правила читання 

Граматика. Означений та неозначений артикль. 

 



 

Практичне заняття 73 - 84. 

Тема . Професійна етика, соціальна та гендерна толерантність. Специфіка 

обговорення питань соціальної сфери.  

 

Фонетика. Редукція. Сильні та слабкі форми слів 

 

Граматика. Пряма і непряма мова. Узгодження часів. 

 

Практичне заняття 85 - 96. 

Тема. Роль інновацій у професійній комунікації. Комп’ютеризація і 

диджиталізація суспільства і бізнес-комунікування. 

Фонетика. Інтонаційне оформлення уточнюючих та граматично незв’язних 

частин речення: прикладки, обставинних груп, звертання. 

 

Граматика. Форми вираження пасивного стану.. 

 

Практичне заняття 97 - 108. 

Тема. Особливості ведення дебатів та обговорення можливих опцій розвитку 

професійного та кар’єрного зростання. Способи обговорення поразок та удач, 

ризику та шансів на успіх. 

Фонетика.   Інтонаційне оформлення висловлень з різною функціонально-

прагматичною спрямованістю: привітання, прощання, подяка, вибачення, 

перелік. 

 

Граматика. Способи дієслова (дійсний, наказовий, умовний) 

 

Практичне заняття 109 - 120. 

Тема.  Специфіка  спілкування для організації та здійснення ділових 

подорожей.  Мистецтво, культура, засоби масової інформації. 

Фонетика. Типові помилки у вимові англійських голосних та шляхи їх 

усунення. 

 

Граматика. Категорії вираження модальності. 
 

 

6. Комплексне практичне індивідуальне завдання 

Варіанти КПІЗ з дисципліни «Іноземна мова (англійська)» 

 



Виконання КПІЗ є складовою навчального процесу, активною формою 

самостійної роботи студентів. 

1 семестр 
 

Загальні вимоги до виконання КПІЗ  1 семестрі 

Кожний варіант складається дослідницького питання, розкриваючи 

зміст якого студенти, повинні виявити вміння аналізувати англомовні наукові 

літературні джерела. Особливу увагу слід приділити оформленню завдання, 

обсяг якого має бути не менше 5 сторінок друкованого тексту 

(Тimes New Roman, 14 кегель, через 1,5 інтервали, ліве поле 3 см, верхнє, 

праве, нижнє - 2 см). Сторінки тексту нумерують. Наприкінці роботи 

додається список використаної літератури, оформлений з дотриманням 

стандартів. 
 

Добір літератури, статистичної інформації та інших матеріалів 

Літературу з вибраної теми завдання студент добирає самостійно. 

Особливу увагу слід звернути на періодичні наукові видання. Опрацювання 

їх у запропонованих темах завдань вигідно вирізнятиме роботу.  
 

Захист КПІЗу  відбувається у призначений час згідно розкладу. 

Здобувачі можуть підготувати презентацію або постер за бажанням. 
 

Варіанти КПІЗ 

 

1. Вибір професії: від написання CV до проходження співбесіди 

2. Корисні поради для написання CV та супровідного листа 

3. Моя майбутня професія 

4. Професія перекладача-моє покликання 

5. Проблеми медіації в бізнесі: шляхи подолання та вирішення 

6. Перекладач сьогодення – який він? 

7. Складнощі, що очікують молодих перекладачів 

8. Ідеальний перекладач – яким він має бути? 

9. Переваги та недоліки професії перекладача 

10. Мій перший день в університеті 

11. Проблеми сучасної освіти 

12. Освіта закордоном: за та проти 

13. Вища освіта в Україні та у Великобританії 

14. Система освіти в Україні та США: порівняльний аспект 

15. Освіта майбутнього в Україні 

16. Аматорський і професійний переклад 

2 семестр 

Сукупність стійких провідних мотивів, що орієнтують студентів на 

творчу роботу і виражають їхнє бажання самовдосконалюватись, фахово 

зростати в обраній ними галузі, дозволяють зрозуміти існування тісного 

взаємозв’язку між іноземною мовою і майбутньою професією, завдяки якому 

вони за допомогою іноземної мови мають можливість примножувати й 



поглиблювати свої знання за спеціальністю. Саме тому виконання КПІЗу у 2 

семестрі передбачає якісний фаховий переклад сучасного монологічного 

мовлення в сфері публічних виступів на платформі TED TALKS  тривалістю 

не менше 20 хвилин. Передбачений письмовий переклад у вигляді 

стенографічних записів українською мовою відповідного виступу публічної 

особи або тренера у професійній сфері.  

 

 

7. Самостійна робота 

 

 При обмеженні навчального аудиторного  часу, а також з урахуванням 

обов'язкової умови інтенсивного характеру вправ для оволодіння іноземною 

мовою, виникає необхідність навчати студентів самостійно працювати в 

позааудиторний час. Самостійна та індивідуальна робота студентів – важлива 

складова ефективної підготовки фахівців будь-якого освітньо-

кваліфікаційного рівня та певної спеціальності. Оскільки інтереси студентів 

перекладацького профілю концентруються навколо їхньої майбутньої 

професії, то зміст і характер самостійної позааудиторної роботи узгоджується 

з найбільш глибокими й значущими мотивами їхньої діяльності, пов’язаними 

з профілюючою спеціальністю.  

 Тому самостійна робота з дисципліни «Іноземна мова (англійська)» 

здійснюється у двох формах, які вимагають суттєвих витрат часу та зусиль: 

 - читання для професійних та академічних потреб; 

 - письмо для професійної діяльності і академічних потреб. 

 Додатково студентам можна запропонувати участь у клубі знавців 

англійської мови, участь у семінарах, зустрічах за круглим столом, 

засіданнях науково-дискусійного гуртка, конференціях, конкурсах 

перекладачів, олімпіадах. 

 Для самостійного опрацювання студентами та їхньої індивідуальної 

роботи пропонується низка завдань, наведених у таблиці А. Вони підлягають 

вивченню у рекомендованій послідовності після уважного опрацювання  

матеріалу, передбаченого для аудиторної роботи. Основою для ознайомлення 

є джерела, доступні у мережі інтернет та бібліотеці ЗУНУ. При наявності 

незрозумілих питань студентам рекомендується звертатися за 

консультаціями до викладача з метою отримання необхідних роз’яснень 

щодо організації самостійної роботи та можливого розширення списку 

літературних джерел.  

 Індивідуальна робота призначена для більш поглибленого вивчення 

найважливіших питань курсу. Вони додатково опрацьовуються студентами, 

які окремо зацікавилися курсом. Викладачем надаються відповідні додаткові 

індивідуальні консультації, що розширюють професійний світогляд. 

 

Тематика для самостійної роботи студентів 1 курсу «Бізнес-комунікації та 

переклад» 

 

http://click02.begun.ru/click.jsp?url=51ai6qCnpqf97T*obKqdD2*pSn4RWld5p3oliKA6dmbsqVamnzo6dnDRSnvS8AKCYrSI3uTMYcJtKIlCiyaP56hcs6hYx0xGZ-0YJhmU3bRh6cpYpubhxpSkGIr6H*OP4W2S*5SibollU9o5VykQ7qU4V57h-EbyB2fnfRAwcn9PYEkEpi27wfHS85lY9KYtpUlN-XYckiK9a7E-adEK3tRV2VN5sQEaQDF*p9OEb4IoDFE*sQekKFKU2xIcLu-ynwff5aS7Uv08o*VQOZ*7NTF47cHVmVd8*Eb5Qg


Таблиця А 
№  

модуля 

Читання для професійних та 

академічних потреб 

Письмо для професійної діяльності 

і академічних потреб 

1 

 

Реферування  й анотування 

автентичних наукових текстів. Підбір 

матеріалів для дослідницького 

проекту. 

 

Написання авторських анотацій / 

авторських резюме. 

 

 

Відбір і підготовка інформації для 

проведення мультимедійних 

презентацій.  

 

 

Написання нотаток  та підготовка 

візуальних засобів для представлення 

інформації в мультимедійних 

презентаціях. 

 

2 

  

Вимоги для проведення бізнес 

конференцій та зустрічей.  Позитив 

від участі в конференціях. Відео-

конференції. Стилі ведення 

переговорів. Спірні питання і 

вирішення проблем. 

  

Запрошення на конференції / 

семінари і т. ін. Написання та 

презентація документації 

конференції / семінару.  

Нотатки про зустріч. Порядок 

денний. 

Переклад наукових / професійних 

текстів на  англійську мову.  

 

Написання звітів з аналізом 

інформації. 

 

 

 

8.  Тренінг з дисципліни «Іноземна мова (англійська)» 

Порядок проведення тренінгів: 

1. Здійснити аналіз релевантної інформації. 

2. Взяти участь у груповому обговоренні новітніх тенденцій.  

3. Навести логічні аргументи щодо найбільш контроверсійних аспектів і 

ризиків.  

4.  Організувати командну роботу для підготовки низки проектів. 

5. Презентувати проєкти і підвести підсумки 
 

9. Засоби оцінювання та методи демонстрування результатів 

навчання 

У процесі вивчення дисципліни “Іноземна мова (англійська)” 

використовуються наступні засоби оцінювання та методи демонстрування 

результатів навчання: 

 - поточне опитування; 

 - модульне тестування та опитування; 

-  реферати, есе; 

-  оцінювання результатів КПІЗ; 

-  моделювання ситуативних завдань. 

-  залік/екзамен. 

 

10. Критерії, форми поточного та підсумкового контролю 



Підсумковий бал (за 100-бальною шкалою) з дисципліни «Іноземна 

мова (англійська)»  визначається як середньозважена величина, залежно від 

питомої ваги кожної складової залікового кредиту: 

 

Для заліку  

І семестр 

Заліковий модуль 1  

 

 

Заліковий модуль 2 

 

 

Заліковий модуль 3  

30% 40% 30% 

1. Усне опитування під час             

заняття  

(Теми 1-3  по 10 балів = 
30  балів) 

2. Письмова робота = 70  

балів 

 

1. Усне опитування під   

час заняття 
(Теми 4-5 по 10 балів = 20 

балів) 

2. Письмова робота = 80 
балів 

 

1.Написання та захист 

КПІЗ = 80 балів. 

2. Виконання завдань  
під час тренінгу = 20 балів 

Виконання самостійної 

роботи = 20 балів 

 

Для екзамену  

ІІ семестр 

Заліковий модуль 1  

 

Заліковий модуль 2 

 

Заліковий модуль 3  

 

Заліковий модуль 4 

(іспит) 

20% 20% 20% 
 

40% 

1. Усне опитування 

під час             
заняття  

(Теми 6-8 по 10 балів 

= 30 балів) 
2. Письмова робота = 

70  балів 

1. Усне опитування 

під  час заняття 

(Теми 9-10 по 10 
балів = 20 балів) 

2. Письмова робота = 

80   балів 

 

1. Виконання та 

захист КПІЗ = 80 

балів. 
2. Виконання завдань  

під час тренінгу = 20 

балів 

Виконання 

самостійної роботи = 

20 балів 

 

1. Письмова робота = 

75 балів 

2. Усна відповідь = 

25 балів 

 

Шкала оцінювання: 

 

За шкалою 

ЗУНУ 

За 

національною 

шкалою 

За шкалою ECTS 

90–100 відмінно А (відмінно) 

85–89 добре В (дуже добре) 

75-84 С (добре) 



65-74 задовільно D (задовільно) 

60-64 E (достатньо) 

35-59 незадовільно FX (незадовільно з можливістю 

повторного складання) 

1-34 F (незадовільно з обов’язковим   

повторним курсом) 
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